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TIAPAKAAW OYN TTPADTON TTIANT N TTolelCcoAal A€EHCeIC TTPOCEYXAC
I-AM-BESIDE-CALLING THEN BEFORE-most OF-ALL TO-be-DONE petitions prayers
l-am-entreating first to-be-made
parakaleO oun prOtos pas poieO deEsis proseuchE
v_ Pres ActInd 1 Sg Conj Adv a_GenPln v_ Pres Pas Inf n_Acc PI f n_Acc PI f
ENTEYZEIC EYXAPICTIAC YTIEP TIANTON ANOPWTTWN
pleadings thankings OVER ALL humans
thanking p for-the-sake-of
enteuxis eucharistia huper pas anthrOpos
n_Acc PI f n_Acc PI f Prep a_GenPlm n_GenPIm
YTTEP BACIAEWN KAl TIANTWWN TN €EN YTTEPOXH ONTWN INA
OVER KINGS AND ALL OF-THE IN superiority BEING THAT
for-the-sake-of of-the-ones superior-station
huper basileus kai pas ho en huperochE eimi hina
Prep n_GenPlm Conj a _GenPIm t GenPIlm Prep n_DatSgf v_ Pres vxx Ptcp Gen PIm  Conj
HPEMON KAl HCYXION BION A IANFIOMEN €N TIACH EYCEBEIA KAl
MILD AND QUIET livelihood WE-MAY-BE-THRU-LEADING IN EVERY devoutness AND
we-may-be-leading all
Eremos kai hEsuchios bios diagO en pas eusebeia kai
a_AccSgm Conj a AccSgm n_AccSgm v_PresActSublPI Prep a DatSgf n_DatSgf Conj
CEMNOTHTI
GRAVity
semnotEs
n_Dat Sg f
TOYTO KAAON KAl ATTOAEKTON ENWMTITION TOY CWTHPOC HMWN [SISle)'s
this IDEAL AND welcome IN-VIEW OF-THE SAViour OF-Us God
in-sight
houtos kalos kai apodektos enOpion ho SOtEr egO theos
pdNom Sgn a_ NomSgn Conj a_Nom Sgn Adv t GenSgm n_GenSgm pplGenPl n_GenSgm
ocC TIANTAC ANOPWTTIOYC O€EAEl CWOHNAI KAl €I1C ETTIFrNWCIN
WHO ALL humans IS-WILLING TO-BE-SAVED AND INTO ON-KNOWIledge
realization
hos pas anthrOpos thelO sOzO kai eis epignOsis
prNomSgm a_ AccPIm n_AccPlm v_PresActind3Sg v_Aor Pas Inf Conj Prep n_Acc Sg f
AAHOEIAC EABEIN
OF-TRUTH TO-BE-COMING
alEtheia erchomai
n_Gen Sg f v_ 2Aor Act Inf
€lC AP ©6€0C €lC KAl MEeCITHC [SISle)'s KAl ANOPWTTWN
ONE for God ONE AND Mediator OF-God AND OF-humans
heis gar theos heis kai mesitEs theos kai anthrOpos
n_NomSgm Conj n_NomSgm n_NomSgm Conj n_NomSgm n_GenSgm Conj n_GenPlm
ANOGPWWTTIOC XPICTOC IHCOYC
Human ANOINTED  JESUS
Christ
anthrOpos christos iEsous
n_NomSgm n_NomSgm n_NomSgm
o AOYC EAYTON ANT IAYTPON YTIEP TIANTWON TO
THE One-GIVING Self INSTEAD-LOOSener  OVER ALL THE
correspondent-ransom  for-the-sake-of
ho didOmi heautou antilutron huper pas ho
t_Nom Sgm v_2Aor Act Ptcp Nom Sgm pf3 Acc Sgm n_Acc Sgn Prep a_GenPIm t_AccSgn
MAPTYPION KAIPOIC [IAIlOIC
witness to-SEASONS OWN
testimony to-eras
marturion kairos idios
n_Acc Sgn n_DatPIm a_DatPIm
€lC o €TEOHN €erao KHPYZ KAI ATTOCTOAOC AAHOEIAN
INTO WHICH WAS-PLACED | PROCLAIMer AND commissioner TRUTH
eis hos tithEmi egO KErux kai apostolos alEtheia
Prep pr Acc Sg n v_ Aor Pas Ind 1 Sg pp 1 Nom Sg n_Nom Sg m Conj n_Nom Sg m n_Acc Sg f

1Timothy 2

L, I exhort
therefore, that, first
of all, supplications,
prayers,
intercessions,  [and]
giving of thanks, be
made for all men;

2 For kings, and [for]
all that are in
authority; that we
may lead a quiet and
peaceable life in all
godliness and
honesty.

3 For this [is] good
and acceptable in
the sight of God our
Saviour;

4 Who will have all
men to be saved, and
to come unto the
knowledge of the
truth.

5 For [there is] one

God, and one
mediator between
God and men, the

man Christ Jesus;

6 Who gave himself a
ransom for all, to be
testified in due time.

7 Whereunto | am
ordained a preacher,
and an apostle, (I
speak the truth in
Christ, [and] lie not;)
a teacher of the
Gentiles in faith and
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AErw oYy YEYAOMAI AITAACKAANOC €EO6NWMDN €N TTICTEl KAl
I-AM-sayING NOT I-AM-FALSIfyING TEACHer OF-NATIONS IN BELIEF AND
I-am-lying faith
legO ou pseudomai didaskalos ethnos en pistis kai
v_PresActind1Sg PartNeg v_PresmidD/pasDInd1Sg n_Nom Sgm n_GenPln Prep n_DatSgf Conj
AAHOEIA
TRUTH
alEtheia
n_Dat Sg f
BOYAOMAI OYN TIPOCEYXECOAI TOYC ANAPAC €N TIANT I TOonw
I-AM-intendING THEN TO-BE-prayING THE MEN IN EVERY PLACE
boulomai oun proseuchomai ho ankr en pas topos
v_ Pres midD/pasD Ind 1 Sg Conj v_ Pres midD/pasD Inf t_AccPIm n_AccPIm Prep a_DatSgm n_DatSgm
EMAIPONTAC OCIOYC Xe€IPAC XMPIC OPrHc KAl AlIAAOrICMOY
ON-LIFTING BENIGN HANDS apart-from INDIGNATION AND THRU-account
lifting-up reasoning
epairO hosios cheir chOris orgE kai dialogismos
v_ Pres Act Ptcp Acc PIm a_AccPIm n_AccPIf Adv n_Gen Sg f Conj n_GenSgm
WCAYTWC [ KAI | TYNAIKAC €N KATACTOAH KOCMIW META AlAOYC KAI
AS-SAMEly AND WOMEN IN raiment SYSTEMIly WITH MODESTY AND
similarly also decorous
hOsautOs kai gunkE en katastolE kosmios meta aidOs kai
Adv Conj n_Acc PIf Prep n_Dat Sg f a_Dat Sg f Prep n_Gen Sg f Conj
CWPPOCYNHC KOCMEIN EAYTAC MH €N TIAECMACIN KAl XPYCIAWD H
sanity TO-BE-SYSTEMING  selves NO IN BRAIDS AND GOLD OR
to-be-adorning gold (dim.)
sOphrosunE kosmeO heautou mE en plegma kai chrusion E
n_Gen Sg f v_ Pres Act Inf pf3AccPIf PartNeg Prep n_DatPln Conj n_DatSgn Part
MAPCAPITAIC H IMATICMDD TTOAYTEAEI
PEARLS OR GARMENTiIng MUCH-FINISHed
vesture costly
margarites E himatismos polutelEs
n_Dat PIm Part n_Dat Sgm a_DatSgm
AAN O npPemnel FYNAIZIN ENMAITEAAOMENAIC O€EOCEBEIAN Al
but WHICH IS-BEHOOVING to-WOMEN promisING God-REVERence  THRU
professing reverence-for-God  through
alla hos gunkE epaggellomai theosebeia dia
Conj prNomSgn v_PresiActind3Sg n_DatPIf v_ Pres midD/pasD Ptcp Dat PIf n_ Acc Sg f Prep
€PN ACAOWN
ACTS GOOD
works
ergon agathos
n_GenPln a_ GenPln
F'YNH EN HCYXIA MANOGANETW €EN TIACH YTTOTAIH
WOMAN IN QUIETness LET-BE-UP-LEARNING IN EVERY UNDER-SETTing
let-her-be-learning ! all subjection
gunkE en hEsuchia manthanO en pas hupotagE
n_Nom Sgf Prep n_DatSgf v_PresActimp3Sg Prep a_DatSgf n_DatSgf
AIAACKEIN A€ TYNAIKI OYK EMITPEMTW OYA€E AYOENTEIN ANAPOC AAA
TO-BE-TEACHING YET to-WOMAN NOT I-AM-permittING NOT-YET TO-BE-domineerING OF-MAN but
neither
didaskO de gunkE ou epitrepO oude authenteO ankr alla
v_ Pres Act Inf Conj n_DatSgf PartNeg v_PresActind1Sg Adv v_ Pres Act Inf n_GenSgm Conj
EINAI EN HCYXIA
TO-BE IN QUIETness
eimi en hEsuchia

v_ Presvxx Inf Prep n_DatSgf

AAMM AP TTPADTOC
ADAM for
first
adam gar prOtos
ni proper Conj a_Nom Sgm

ETTAACOH
BEFORE-most WAS-MOLDED

plassO
v_ Aor Pas Ind 3 Sg

EITA

eita
Adv

EYA

THEREAFTER EVE

heua
n_Nom Sg f

1Timothy 2

verity.

8 | will therefore that
men  pray  every
where, lifting up holy
hands, without wrath
and doubting.

9. In like manner
also, that women
adorn themselves in
modest apparel, with
shamefacedness and
sobriety; not with
broided hair, or gold,
or pearls, or costly
array;

10 But (which
becometh women
professing godliness)
with good works.

U |et the woman
learn in silence with
all subjection.

12 But | suffer not a
woman to teach, nor

to usurp authority
over the man, but to
be in silence.

13 For Adam was
first formed, then
Eve.
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KAl  AAXMM OYK HITATHOH H A€ F'YNH
AND  ADAM NOT WAS-SEDUCED THE YET WOMAN
kai adam ou apataO ho de gunkE

Conj niproper PartNeg Vv_AorPasIind3Sg t NomSgf Conj n_NomSgf

TIAPABACE| FErONEN
BESIDE-STEPPing HAS-BECOME
transgression

parabasis ginomai
n_Dat Sg f v_ 2Perf Act Ind 3 Sg
CWOHCETAI AE AIA THC TEKNOIONIAC €EAN
she-SHALL-BE-BEING-SAVED YET THRU THE offspring-parenting IF-EVER
through parenting-of-children
sOzO de dia ho teknogonia ean
v_ FutPas Ind 3 Sg Conj Prep t GenSgf n_GenSgf Cond

EN TTICTEI KAl AMATTH KAl AFIACMMD META CWPPOCYNHC

IN BELIEF AND LOVE AND HOLYing WITH  sanity
faith hallowing
en pistis kai agapE kai hagiasmos meta sOphrosunE

Prep n_DatSgf Conj n_DatSgf Conj n_DatSgm Prep n_Gen Sg f

EZATIATHOEICA €N
BEING-OUT-SEDUCED IN
being-deluded

exapataO en
v_ Aor Act Ptcp Nom Sgf  Prep

MEINWCIN
THEY-SHOULD-BE-REMAINING

menO
v_ Aor Act Sub 3 PI

1Timothy 2 - 1Timothy 3

14 And Adam was not
deceived, but the
woman being
deceived was in the
transgression.

15 Notwithstanding
she shall be saved in
childbearing, if they
continue in faith and
charity and holiness
with sobriety.



